Hazus
. Hayuno u Texuuuko npesoheme
IIpeMeTa:
ndpa npeamera Craryc npenmera Cemectap Bpoj ECTS kpenura ®DoHJ yacoBa
H300pHU 6. 5 2+2

Cmyoujcku npozpamu 3a Koje ce opeanu3zyje: EHTIECKY je3UK U KEbHKEBHOCT
Ycnoewenocm opyzum npeomemuma:

Lumwesu usyuasara npeomema: OCHOBHH IIJb OBOT MOJyNa j€ YIIO3HABAE CTyAEHATa Ca TEOPETCKUM M MPAKTHYHHM aclleKTUMa IpeBohema
y obyacti Hayke W TexHoiormje. OCHM TEOPETCKHX pa3MaTparma 3aKOHOIABHOT PEryircama NPEeBOAMIAYKUX aKTHBHOCTH Ha JIOKAITHOM H
Meh)yHapogHOM HHMBOY, a/ieKBaTHA NaXKmha 1mocBehyje ce ¥ MpakTHYHUM IIPUCTYIMA KOjH IPEBOMOIMA IIOMaKy /1a TipeBasul)y pa3He n3a3oBe
Koje Hamehe kako HeyckiIaheHOCT TepMHHOIOTHje M3Mely pasnMuuTuX je3swka Tako W ommuTa npupoxa npesohema. Ilopen mpemodaBama
Pa3IMUUTHX TeXHHKa NpeBohema M rmomaraia Koja IPeBOIHOIMMA CTOje Ha pacliolaramy y OKBHPY IHCAHOT IpeBolera, CTYIeHTHMa ce
MIpeI0YaBajy ¥ TEXHUKE YCMEHOT — KOHCEKYTHBHOT M CHMYJITaHOT NpeBoherha

Hcxoou / pesynmamu yuerwa (cmeuena 3uarpa): Ilo ycrjemHoM 3aBpIIeTKy OBOI MOJYJa, CTyleHTH he Outu y cramy a HACHTHOUKY]Y,
pa3iuKyjy, o0jacHe, YOIIITe, OJaKIIajy ¥ Mo00JbIajy NCXO/Ie JIMYHOT IpeBohera HaydHUX M TEXHHYKMX TEKCTOBA, Y3 JOBoheme y Bedy ca
3BaHMYHUM y3yCHMa M OUYEKHBambHMa CITy)KOCHOT IIpeBoljerha y3 mpocyhiBame U BpeTHOBamke¢ KBAJIUTETA TPEBOA

Hme u npezume nacmasnuxa u capaonuxa: lamibop Kecuh

Memode nacmase u casnaoasarsa zpaousa: Ilpenasama, Bjexoe, TpyIHNA 1 MHANBUIYaJIHU paj

Cadporcaj npeomema:

IMpunpemHa Hepjesba ITpunpema n ymic cemectpa
I  Henmjema VYBoJ 1 1pesiouaBame MOAyIIa, Capakaj U OUYEKUBAbA
II  Henjessa Pa3inuke n3mely Hay4qHOT M KEbH)KEBHOT TIpeBol)emba, U NCTOPH]jCKe IPEKPETHUIIE
I =enjespa CaBpeMeHO HaydHO M TEXHHUKO NpeBoljerhe, N 3aKOHOaBHA pjellierha
IV Henjema Ko je xo y npeBohemy
V  Hexjema IIpeBoannauka momarana
VI Henjema VYno3HaBamwe ca ozxpelieHum peructpuma
VII wuenjema VYno3uaBame ca onpel)ennm peructpuma
VIII nenjema 1. KOIOKBHUjyM
IX nuedjemwa OcHOBHE NPEBOAMIIAYKE TEXHUKE AUPEKTHOT IpeBOheba (JOCIOBHO NpeBolerbe, TMMUTH CIIO00AHOT IIpeBohemba,
X  Hemjema 03ajMJbEHHIIE, KaJIK, UTI)
XI wHepjerpa ExBuBaseHnyja, TpaHCHO3MLIM]ja, MOIYJIAIKja, alanTalyja
XII  Henjespa I'enepanuzanuja 1 NapTUKyJIapyU3anija, KOMIICH3alUja U PECTPYKTYpHUCabe
XII wenjessa VYno3uaBame ca onpel)ennm peructpuma
XIV Henjerpa VYno3uaBame ca onpel)ennm peructpuma
XV  Henjespa YcMmeHo npeBoljerbe — BpeTe U TEXHUKE YCMEHOT TpeBol)erba, 1 onpeMa Koja ce KOPUCTH
2. KOJIOKBHjyM

Onmepehemwe cmyoenma na npeomemy:

HenjemHo ¥ cemectpy
2 yaca npeziaBama U 2 yaca BjexOn 30 yacoBa npenaBama U 30 yacoBa BjexOU

Crynentu cy obaBe3HH Jia moxalajy HacTaBy H BjexOe.

Obage3na numepamypa:

Byrne, Jody. Scientific and Technical Translation Explained. Routledge: London and New York (2012)
Pinchuck, Isadore. Scientific and Technical Translation. London: Andre Deutch (1977)

Phelan, Mary. The Interpreter's Resource. Multilingual Matters (2001)

Oénuyu npogjepe 3uarpa u oujemusarve:

25% xonokayj 1

25% KonokBuj 2

50%3aBpIIHU UCITUT

3akby4Ha OljjeHa MpeJCcTaBba 30Mp CBHX T'OPSHEBEICHUX O0JIMKA MPOBjepe 3Hama

Ilocebna nasnaka 3a npeomem:
Hme u npezume nacmaenuxa Koju je npunpemuo nodamke: Jlamubop Kecuh
Hanomena: Ctynentu tpeba peoBHO Aa noxal)ajy HactaBy (HajBuUIlle TP M30CTaHAKA y CEMECTPY) U aKTHBHO Y4ECTBY]Y Y 10j. CTyneHTH

Koju Oyay UManu BHIIIe Off TP n3octaHaka Hehe mohu na mo6ujy motmuce Ha Kpajy cemectpa. CTyaeHTr Tpeba peloBHO a paje 3a1aTke Koju
UM ce ajy 3a paj koj Kyhe, Kao U a 1o moTpedH oa3e Ha CeIMUYHE KOHCYITAIHNje ca capaIHIKOM




